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Л  ЕДИ МАКБЕТ МЦЕНСКОГО УЕЗДА”
П Р Е М Ь Е Р А  В Л Е Н И Н Г Р А Д С К О М  
М А Л О М  О П Е Р Н О М  Т Е А Т Р Е

стерствх Картины далекого
колеиие. картины старо* купеческой 
Руси, унаследовавшей все худшие 
пережитки феодального к? постни­
чества, проходят перед слушателей 
не только заинтересовывая- и убе­
ждав, но увлекая и глубсло вол­
нуя его. В первую, очередь надо 
говорить, разумеется, о Шостако-
гс. Лесковская повесть послужила 
ему только веешвей сюжетной ос­
новой. Опера совершенно «переста­
вляет акценты», расставаешые Ле­
сковым. Центральные образ — об­
раз протестующей женщины, осу­
ждаемой и «зажовво» караемой ав­
тором повести, — возвеличивается, 
ХГДбляекз, очелодечиоастря ,ком­
позитором. У Леском Екатерина 
Лыюаня гибнет, как преступнице, 
у ШостАковвча гто как героиня 
как жертва. Радк'ртого разбивает 
сюжетная линия повести: «зыы_

я из повествования третье уб«й-

Борнсонич, муж Екатерины Леси­
ны. Он совершенно диасредитаро- 
зан музыкой. Его глуповатые «ага» 
в ответ на предостережения отце 
по поводу поведения Екатерины, его 
крикливая бранливость в сцеНе в 
спальне кажутся жалкими, ноииц- 
иузыкалъиой партии Екатерины 
ЛьоО&нк.

Но наибольшее разоблачение да­
но в характеристике Сергея.і Оно 
достигается введением второго Смы­
слового плана, идущего в оркестре 
вразрез с высказываниями самого 
ігёров». Наполненное чувственный*!
благозвучие «оркестрового портре- 

фалыпивого, впечатление возер-

Снектзкль .Ленинградского малого 
оперного театра очень чутко и вер­
но раскрывает основной 8аа«ькел
ватъ, что ов усиливает воздействие

_ положений музыки. В 
местах (в некоторых антрактах 
развитым концентрирующим при., 
ципом полифонического раави-пия) 
можно говорить о блестящем вирту-

оркестра. Эта заслуга С А. ■ е  
мосуда — дирижера ■ руководят*

грессивиостл, сопротивления, ие дан­
ных даже намеком (что безусловно 
искажает историческую Ірерспекти- 
*У И уиаляет' реалистичцость про* 
(взведение). Зямевяется горячим лмч-

действием, настолько вытекают и 
“^ « Ю воспрдаимаются і

_______стороны заглавной партии
выступила молодая артистка А. Н. 
Соколова, давшая чрезвычайно яр­
кий трагический образ, совершенно

ведет вокальную партию П. И. Зан 
сецкий (Сергей), удерживающийся 
от соблазнов ложвой аффектации. 
В последнем действии Засеакий .на­
низма и бессердечного глумления. 

Работа режиссера Н. В. Смолича
представляется чрезвычайно ценной. 
Опа последовательно раскрывает 
реалистическую сторону музыкаль­

шегося в самую сердцевину дейст-

на сила. Смолич, недовольству.
__введениями автором в оперу
союзными героями «камерной тра­
гедии», привлекает целый рад без- 

фигур, «слуг прос-

героев до 

ейских масок». Таков квартальный. 
, удьбе «фарзовоз»

д-— -------, , _  додушво сотка.
ивающнй» панихиду по покойном, 
іечтая о гульбе на поминках.

,, Наиболее ярким'примером типи- 
«яроааииого обобщения является

моменты. Например, вальсовые дан. 
жения. При общей реалистически 
бытописательной установке они зву-

тичесюом театре, назначение кото­
рых — вскрытие многообразных

‘ быта, обрисовка произвол.
__ [ я хозяйственных отаоше-
семьи Измайловых. Мизансце­

ны лаконичны, конкретны, сжато

ередствЪм̂ раэоблачееия отрвцатель-

более, что пожляются 
: действуют ие «маски», а 
люди, беновпые герои. Я

_____  виду начало хоре работни­
ков («Зачем же ты уезжаешь, хооя-

:7») в I действии и «Воспоминания 
молодости» Бориса Тимофеевича 
начале II действия, где оглуши­

тельно прорывается в оркестре стн- 
вепского вальса. Совершенно 
здмо, что вто такой же прием 

дискредитации, ках полечка под 
циничные слова Сергея о рае в 
последнем действии, во здесь при­
ем выбрав недостаточно характер­
ный для ситуации.

Большое принципиальное значе-
«е имеют в действии и в музы­

кальном развертываняи оперы хо. 
ры. Хор — игра дворян, травящей 
Аксинью, так же как хор работни- 

ющнм хозяином, так хе как 
свадебных гостей — все это 

сильные жанровые сцепы. Несколько
иной характер в силу утрироеі 

пеогх|-.—„, „
фарс. Совер­

шен» вамечательва хоровая пес­
ня каторжан с запевалой —- своего 
рода заключительный скорбный 
гимн безотрадной действительности

Ж

я. Сами к

«обжитых» предками покоев, в ко­
торых постылой становится жизнь 
молодой женщины, пришедшей сю­
да из другого круга. Здесь и ста­

новящаяся в торжествея- 
центром дома, здесь я

двор, я амбары, и закрома 
где работают и тешатся дворня і 

'  — узкий, вам

зевного типе. Но наиболее удав­
шимся, как бы улавливающим ос­
новную тенденцию трагического ха­
рактера музыки, является оформле- 

последиего действия: черное 
озеро с уныло и одиночно прича- 

ми плотами и паромом, дере- 
е настилы пристани, мояотон- 
'рая масса каторжан и палага. 
снег, закрывающий вту кар-
уяыиия, упадка ----------------

В. БОГДАНОВ-БЕРЕЗОВСКИЙ

I басоаой группы, либо судорож- 
ф к «тугтийпые» окрнян оркестра, 
^междометия» меди, тоже речита- 
вявного характера, сопровождаемые 
«крепким словцом» тяжелых удар­
ных инструментов. Музыка характе. 
рпмует Бориса Тимофеевича, как

■ аиозустиого провинциального
•мвк*-'...................... ..Радом с вям кажется бледным и

К А Т Е Р И Н А  И З М А И Л О В ; “

ковича. Когда пыт«( 
итоги впечатлений < 
такая, наряду с Многими

яркости, сме- 
вещя Шоста-

трворечий . 
рых бьется 
лоэитора. И
дость, — радсстьрт сознания 
что у нас растегЛовое прекрасное 

такие, растет новая театралъ- 
оперная культура — —

театре им. Немнр
Измайлова»

-  —  Шостакович. Сатири­
чески разоблачить, заклеймить, ““ 
ставитъ на позор и оомеяни' - 
прошлое, быт старорежимно 
ческой «кондовой» Руси —

ной этим бытом, — ___
Шостакович свою «Катерину Из­
майлову». Вылолиить такой 
сел очень трудно прежде всего 
хотя бы потому, что в истории рус­
ской оперы нет примера подобного 
произведения. Шостаковичу приш­
лось не только совершенно по-но­
вому «прочесть» повесть Лескова, 
иь и пересмотреть традиции ста- 

— зной драматургии. Причем, 
Я  разумеется, ие ограни­

читься просто негативной рабо- 
отрицанясм старого, во и 

заняться практическим угаержде-
методов , построения муаы-

•ик. Шостакович же дал 
героям своей оперы от­

рицательные музыкальные «атте---------- Од постовил целью
врителя возненавидеть

_______ Сергеев, Борисов Тимо­
феевичей, Зиновиев Борисовичей.

средств. Он использует са­
мые разнообразные приемы худо- 
сестаеняого воздействия, самые 

различные музыкальные жанры, са­
тиру и трагедию, .гротеск и лирику. 
Это подчас вносит в музыку Шо- 

ковича • стилистический разно- 
і — ІИ акт, например, в осЯен- 
ти сцена ц полиции, «выпадает» 
общего стиля оперы, а IV акт 
музыке стоит в известной мере 

__бликом от всей оперы. Для му­
зыкальных характеристик Шостако­
вич почти не использует системы 
лейтмотивов. Но все своеобразие 

іаций голоса, система гарно- 
тембровая окраска, ритмиче- 

___ рисунок — все концентри­
руется Шостаковичем для музы­
кальной характеристики персонажа.

;-------- овладевать голосом и
языком своего героя к ие сбивать­
ся с альтов-на басы» — Лесков, по 
его собственным словам, был ма- 

). Секретом такой «постановки 
ха», интонационной образности 

.—гтакович владеет превосходно. 
Иногда буквально оЛюй-дэуия фра.

'поминающиеся ха- 
героям. Муж 

сложности
рактеристики своим герс 
Катерины Зиновий Борг 
сцене проводит в общей

, но уже после 
визгливо-скопчесього 
образ ясен. Точно так же и со­
нетка одной «ролуцыганистой» 
фрезой: «И как Л  это всюду по­
спеваешь?» очерчена композитором 

и ярко. Вообще куэыкаль- 
характеристнка Сонетки —

из замечательных достижений 
_ ,_ц Если образы мужа и ряда 
других даны Шостаховичем скупо, 
лаконично, то образ Екатерины 
Львовны вьгцнеан композитором с 
любовной тщательностью и полно­
той, прячем образ этот дм в своем
------пенном музисально-дранати-

м рвзвитии. Оставаясь в пре­
делах одной манеры интонирова­
ния — ритмической, гармонической, 
инструментальной характеристики— 
Шостакович дает всю гамму пере­
живаний, развертывает всю драму 
—'іи  Катерины. Такое же разви- 

«движепне» музыкального об-

«говори!»

И ЗН ЕН Н А Я  ПР-АВДА
крофона неродного артиста реепуб-

. говорит Владимир Иванович 
мирович-Даячеико, — в публике 
никогда ие было талого громадного 
под'емв, такого художественного 
возбуждения, как яа спектакле 
«Катерины Измайловой» и яа пре­
мьере и на общественном просмо­
тре. Конечно, была горячие споры, 
онн-будут и еще н еще н по поводу 
музыки я по поводу постановки. 
Но факт большого вахаэта на­
столько очевиден, что я, предствви-

і, говорить об этом М

го спектакля огромно потому, что 
как никогда еще аа тринадцать лет 
наших опытов «Катерина Измайло-

[ в характеристике
композитор применяет 

опере способ «изобличе­
но». В самый трагический 

“ трупа только что скоя-
Боряса Тимофеевича, 

поп, рассуждая о ботвинье, гриб­
ках и Николае Васильевиче Гоголе, 
иеожиданнЪ переходит па пошлень­
кую польку-март Вся сущность 
этого «наместника бога на эі 
становится ясной. Таков же і
Шостаковича в обрисовке Бь,__
Тимофеевича (мещанская мазурка

інеэппиого «наплыва» идет у Шо­
стаковича несомненно от его ра­
боты в кино. Все это лишь отдель­
ные приемы Шостаковича в развер-
го действия в опере. Они ве с__
вляют еше ка«ой-либв законченной 
системы. Многое Шостакович здесь 
приемы об’едкневы общим пр

Шостаковичем с

фанкты — все вто находится у 
Шостаковича в тесной связи с его 
тягой к монументальному спек­
таклю, к спектаклю, высокой музы­
кальной трагедии, пути к которому 
прокладывает композитор в «Кате­
рине Измайловой». «Катерина Из­
майлова» отнюдь ие камерная вче­
ра. Наоборот, «Измайлова» я во

одну важнейшую черГу в творче­
стве Шостаковича. Шостакович ис­
ключительно остро чувствует сце­
ну, его музыка насквозь театраль- 
— необычайно конкретна в "
слово, литературный текЬт — __
стимул, определяющий большей 
частью музыкальное развитие его 
оперы. НЬ музыка в «Иамвйлбвой» 
никогда не впускается до мелкой 
натуралистической зарисовки быта, 
--  простой иллюстративности. Му­

ка Шостаковича преодолевает 
т, она всегда подымает слово.

_гиический образ до большого
типического обобщения. Она по­
дымается до большой иузыкальиой 
трагедии (4-е действие, музыкаль­
ные антракты, в особенности заме­
чательный антракт между 4-й и 
В-й картинами).

"  тут-то с «Катериной Измай- 
лриключнлась на первый 

взгляд непостижимая вещь. Чем 
ярче, образнее, глубже становится 
музыка в «Измайловой», тем опре­
деленнее и резче становится оче- 

ым ее внутреннее противоре- 
Там, где Шостакович захотел 
еть и дать в своей музыке тра­

гедию, — для вас по сутв дела ни­
какой трагедии нет. Там, где Шо­
стакович зачеркивает в названии 
лесковской повести последние два 

«Мценскогс уезда» и желает 
індеть ■ героине этой повести

--------  — тип русской жеиши-
идиы лишь частный, 

именно «мцеиский» уездный случай, 
обычную любовную драму скучаю­
щей провинциальной купчихи. Шо­
стакович пытается поднять вту: 
«уголовную» историю (я такой—  ■ --------- ась по дифетт0) на
уровень трагедии, но трагедия эта 
оставляет нас. безучастными и не­
заинтересованными.

(кГ'«Йригельных .....
майловой» Шостакович 
'тверждал, что в «Леди швкоет» 
Іесковв его взволновала социаль­
ная трагедия руссхой женщины — 
алантлкзого, яркого, сильного че­

ловека, погибающего в «смрадной 
темнице» российского быта. Дать 
эту социальную трагедию в своей 
опере хотел Шостакович. Но тема 
социальной трагедии у Шостако­
вича оказалась осложненной дру­
гой темой — темой эротической. 
Именно сильная любовная драма.

таковая, привлекла внимание 
Шостаковича в «Леди Макбет» Ле-
___ те. и в личной драме Кате­
рины Измайловой. Ведь увидел же 
в другой Катерине — Катерине 
Островского —Добролюбов, «пред­
ставителя великой народной идеи», 
о в «Грозе» — символ революцион­
ного пробуждения народа. У Шо­
стаковича же любовная драма по­та в опере самодовлеющее

С П Е К Т А К Л Ь
Рас. В. АЛФЕЬВСКОГО

действующие лн-дг оперы: ___
асе персонажи заняты у Шостако­
вича «проблемой любви». Для Ка­
терины и Сергея это драматургиче­
ски оправдано. Но вот старик-све­
кор Борис Тимофеевич, — оя в 
опере оказывается тоже эротома­
ном. Жуир в молодости, занимав­
шийся главным образом тем, что 
лазил по окнам к чужим женам — 
он на склоне дней своих только я 
мечтает о том, как бы поволочить­
ся за Катериной. Основная тема 
его ночных раздумий — это то, 
что у Катерины «яет мужика, нет 
мужика», об этом он твердят, как 
одержимый. Когда он снаряжает 
сына в дорогу, то разговаривает с 
ним только о возможной любовной 
измене Катерины. Его разговоры с 
самой Катериной —■ о том же. На 
этапе (IV акт) люди также ■ боль­
шой мере заняты любовными дряв- 
гами, начиная с Сонетки, и кончая 
веем хором жеяшнн, смакующих с 
истерическим удовольствием скан­
дал Катерины. Сергея я Сонетки. 
Массовая сцена во 2-й картине — 
игра рабочих с Аксиньей — также 
вращается «вокруг любви». Любов­
ные интересы заслоняют людям в 
опере Шостаковича все другие жи­
тейские интересы. Тема любви 
отодвинула, обкорнала 8 «Катерине 
Измайловой» тему социальной тра­
гедии.

Когда мы говорив 
противоречиях «Измі 
собой разумеется, чт 
виду то, как эти противоречия за­
печатлелись н в общей хонпезнции 
оперы, и в ее литературном тек­
сте (кстати, очень неудачном), 
н в ее музыке. Музыка 
в «Измайловой», представляя о—  
по себе огромный интерес, отк, 
вая новый этап в творчестве 1

____ ___  » отражает в с
комплекс противоречий і._

іешиего Шостаковича. Характер­
ном в этой музыке является 1 

композитора к теме большой
(пусть в •

_______ самодовлеющей
___  ій эротической темой). В
творчестве Шостаковича появля­
ются сейчас-образы живых людей— 
образы Измайловой, каторжан н« 
этапе даны Шостаховичем с трога­
тельной сердечностью, даны «утеп-

«в», «очеловеченными». В 
смысле исключительно ярок 

:т оперы. В чисто- музыка»»- 
тношенни он означает возвра-

___ д иа новой более высокой
ступени Шостаконича к его Пер-

І  симфонии. Он несет иа себе 
яяие классиков и русской музы- 
іи прошлого, преодоление кон­

структивистских. современческих 
западноевропейских влияний. Чрез- 

ійно важно подчеркнуть, что 
новое музыкальное наяравде- 
новый стиль у Шостаковича 

аны именно с тягой его к бсль- 
теме, к социально насыщенно­

му содержанию, к живому чело­
веку. Здесь нельзя не видеть еще 
одного доказательства полного 
краха современческих ѵувыхаль- 

- идей и соеременческой прак- 
— чуждости и враждебности 

оветскому музыкальному твор­
честву. Таковы основные тендея- 

черты нового творческого 
Шостахопича.

По -правде сказать, когда оисрыл- 
і занавес а 1-м действии, вас 
іяла оторопь. Неужели я впрямь 

режиссура спектакля (Мордвинов)
решала трактовать «Измайловуі 
так бытовую оперу? Неужели аа 
ютели погубить музыку Шпстако 
яча, навязав ей роль простого 

иллюстратора камерной бытовой 
драмы? Наводила мысль.............

иллюстрацией мценского быта. Ведь 
это совершенно идет в разрез 
музыкой Шостаковича, требующей 
большой трагической выразитель-
и раскладывающая коврики, тикаю- 
“(не стенные часы — всё это пред- 
гавлялось ненужным, лишним-, аа-

отступлеиие от этих указаний му­
зыки сейчас же дает себя знать. 
Небольшая любопытная деталь: 
свекор дает ключ Катерине, пред­
лагает ей приготовить яд для крыс.

'.итаклс, пока Катерина возит-

В. И. НЕМИРОВИЧ-ДАНЧЕНКО У МИКРОФОНА
которых базиру- 
наши принципы

сценического представления.
Для нас театр — это1 ве собра­

ние отдельных номеров, не механи­
ческое соединение нескольких яс­

ности. Музыкальное
в котором искусстве
терское и пластическое, т. е. деко­
рации, костюмы, жест, свет — все 
подчинено единой диктаторской во­
ле, все внутренне слито.

Это вовсе не означает, что пред­
ставление подчиняется капризам н 
фантазии так называемого

какой-то блестящий каскад, дохо­
дящий до расточительности. Неда­
ром кто-то из музыкантов сказал, 
что Римский-Корсаков сделал би 
из этого материала не одну, а три 
оперы. Широкое полотно страстей 
— с едкими сатирическими характе­
ристиками. Причем мастерство не­
обычайно для совсем молодого ком­
позитора. Шостаковичу всего 27 лет.

ШостаковиЧ" в Своей музыке пред­
ставляет себе драматическое содер­
жание в образах совершенно реаль­
ных, иногда натуралистичных. Да-

музыкальныии кусками.

обязан найти все внутренние линии
вые, я даже бытовые. И ведет он 
свой корвбль по направлениям, оп-
Р Музыка Шостаковича гениальна 
по ярхостн и разнообразию рит­
мов, громадному темпераменту, глу­
бокой лирике, изумительному бо­
гатству. оркестровых красок. Это

ставления, театрально очеловечить 
ее до такой степеик, чтобы получи­
лось некое полное слияние того, 
что услышит ухо, с тем, что увидит 
глав. Создать эмоциональное пред­
ставление всеми силами оперного 
театра, среди которых гляіные: ор­
хестр, актер я павец.

Драматическое содержание зак­
лючается ж том, что молодая жен­
щина, жившая до замужества хоть 
н в бедности, но свободно и легко, 
сделавшись именитой_купчихой.

рота заперты, собаки спущены, сто­
рожа испытанные». Свекор — оли­
цетворение зла, в муж — достой­
ный его сын, дайеще хилый в глу­
пый. Она изнывает от тоски и не­
удовлетворенной здоровой страсти. 
Сходится с работником и после ря­
да сложившихся, вполне естествен­
ных обстоятельств доходят до 
двух убийств,

У Шостаковича сама Катерина 
Измайлова нэпнсаяа ад .протяже­
нии всей партии я тонах глубоко 
лирических, а в последнем дейст­
вии, когда она с каторжанами, — 
ее музыка доходит до сильнейше­
го, трагического пафоса.

А все ее окружение написано в 
тонах сатирических: работник Сер­
гей — точно под балалаечную му­
зыку, муж—пискливый и дурацки 
крикливый, священник, свадебные 
гости, полиция. Даже свекор при 
всем, чуть не мелодраматическом, 
злодействе сбивается на мазурку.

Театр нигде не отступал от этих 
сатирических задач хомлоахтора.но 
аа самс-й Катериной оставил всю 
глубину лирики.

Спор пойдет — н уже пошел — 
вот по какой линии. Автор назвал 
где-то, когда-то .свое пронаведение

сатирической трагедией. Правда. 
Шостакович уже не раз отказался 
от такого определения.

Но словечко подхвачено, и дает 
обильную пищу для споров о нату­
рализме, масках, особенных ааост-

углубиться в этот спор. Я могу 
сказать только в виде формул:

Натурализм, охваченный музы­
кальным ритмом, уже не тст нату­
рализм, который снижает обобщен­
ность театральных задач.

тире или сатирической трагедии мы 
считаем игрой ума, холодной я без­
ответственной.

Наш зритель хочет ясных, про­
стых, жизненных образов, ясного, 
простого, понятного изображения 
жизни. Большой художественной

іго, понятого изооражеяня 
Большой художественной

А для нашего театра этот путь 
единственно правильный, потому 
что путь масок неизбежно Приведет 
к тем ьперным штаилаы, борьба с 
которыми и составляет главнейшую 
цель музыкального театра моего

пробку из склянки, сыплет поро­
шок, — оркестр уже давно совер­
шенно недвусмыленно иллюстри­
рует, к к  Катерина «заиеші

Другое дело, когда в ря:
ткв Шостаковича. Он, і 
смягчил и выкинул і 
случаях излишнюю эротику » 
спектакле и в тексте, (по этой ля- 
инн, пожалуй, можно я долито 
было бы сделать еще больше). Ов 
выкинул навязчивые слова Кате­
рины «целуй меня» в конце II акта 
(после убийства мужа), перемонти­
ровал финал этого акта я Да« 
просто замечательную концовку 
сцены у погреба. Причем сцене втв 
ие просто театрально-эффектна, она 
впечатляюща именно оттого, что, 
преодолевая отрицательные черты

более важные тенденции. Это аа- 
стывшее движение Катерины е фо­
нарем в руках, ведущей за собой 
Сергея, полно глубокого ДР’ “ '
плане превосходно найдена лова 
Катерины на лестнице во время 
предсмертной исповеди Бориса 
Тимофеевича.
, Упомянутая сцена у погреба нам 
представляется переломной в спек­
такле. С этого момента режиссер 
освобождается в своей трактовке 
оперы Шостаковича от бытовизма. 
В 3-м действии он .. 
дает сцену свадьбы (сцен 
Шостаковича написана блестяп

ь IV ж . И п
млению (художник Дмитриев) и 
режиссерской работе вторая пс 
вина спектакля «Измайловой» ул 
нее первой.
прежде всего они все вызывают 
чувство горячей признательности. 
Они овладели труднейшей оперой, 
оалалелн не только вокально (что 

себе тоже вовсе немало), 
іиаткчесхи. Они играют и 

играют все в целом очень хорошо,
- некоторые превосходно. И это ка. 
сается не только главных исполни­
телей — Остроумова (Сергей), Т,- 
лубьевой (Кптсрина). Ценнна (Зи­
новий Борисович). Канделаки (Бо­
рис Тимофеевич), но исполнителей 
вторых ролей — попа я каторжа­
нина (Князев), Аксиньг ---------
екая) я т. д. Особо и

каторжанку Сонетку, 
іи оба состава исполни-

_____  двый состав нам кажется
более ся ьным, чем второй. Остро­
умов пр} юсходцо воплотил образ 
приказчя..а Сергея, Второй испол- 

ітель Кутырнн взял Сергея толь- 
і внешне,. не понял этого образа 
нередко низводит Сергея до ка­

кого-то чуть, ли не опереточно­
фарсового героя (в сцене в спаль­
не). Это совсем не то, что вужяо.
Тулубьева — первая Катерина — 
драматически сильнее второй — 
Лещинской. Тулубьева даст образ 

более цельный и более верный, 
образ — образ подлинно трагн- 

ский. Она ведет его иа скупом 
выразнтелміпм жесте, яа большом 

ірвно-сдсржанном внутреннем дра­
матическом напряжения. Только я
1-м действии Тулубьева еше как-то 
не нашла верной и ясной личин 
сценического поведения. Вокально 
первый акт также у нее слабее. 
Лещинская чисто вокально может 
быть и лучше справляется со сшей 
ролью. Но в образе Катерины она, 
з противоположность Тулубьевой, 
юдчеркнвает ее сентиментально- 

лирические моменты, ее чисто бы­
товые черты. Она более тради­
ционно «оперла».

Муэыка'лыю «поднять» н «еде- 
.ать» такой спектакли, как «Кате­
рина Измайлова», под силу только 
сильному музыканту, творчески 
активному художнику. Такого му­
зыканта театр Немировича-Данчен­
ко имеет в лице дирижера Столя­
рова. Со Многим в музыка.' 
трактовке Столярова можно н 
-лаенться. Мы. например, считаем, 
гто оркестр у него в ряде момем- 
:сл чрезмерно гремит. Некоторые 

детали оркестровки у дирижера 
пропали (например, замечательный 
фагот в характеристике Бориса Ти­
мофеевича, в ночной сцене во дво-
жеру недостает драматической̂  

и выразительности, динэмнче-
___ активности (например, во вто­
ром музыкальном антракте). Но в 
цадом Столяров ведет труднейший 
спектакль уверенно и хорошо.

Таковы итоги новой постановка 
музыкального театра им. Иемнрѵ- 

і-Далченко. Постановка эта —
-------  пооедж театре»

М. ГРИНБЕРГ
беовпорно ■


